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Zempléni
Szerkesztői és kiadóhivatal:

Fönt í>. **rts*»
hova minden a lap szellemi részét illető 
közlemény, valamint az előfizetési s hir

detményi pénzek is küldendők. 
Kéziratok vissza nem küldetnek.

Társadalmi hetilap, 
főtekinttetel Zemplén megye érdekeire.

snindvíB vasárnaiioit.)

Előfizetési föltételek
Fgész évre . . • • 6 frt kr.
Félévre.....................3 P ^r‘
Negyedévre . ■ • • i frt 50 kr.
Néptanítóknak és körjegy

zőknek egész évre . . 4 trt ' kr
A hirdetési dijak, a hirdetési rovat élén 

látható díjszabályzat szerint számíttatnak.

Felelős szerkesztők s kiadótulajdonos társak .
BOBIÍTH ELEMÉB

Az iszákosságról.

A múlt évnegyed! bizottsági megyei köz
gyűlésen egy indítvány tárgyaltatott, melynek 
ez élj a a köznépünknél már nagyon elharapódzott 
iszákosság meggátlása.

Vajmi sok igazság mondatott el akkor ezen 
indítvány mellett! mert valóban kell, hogy ezen 
ügyben valami intézkedés tétessék. Hisz az elitéit 
és egész községeket tönkre tett uzsora nagymérvű 
elterjedésének föalapját a köznépnél igen elhara
pódzott iszákosságban kell keresnünk.

Nézzünk egy kissé mélyebben népünk tár
sadalmi életébe s elénk tarul a meztelen való, 
hogy majd minden községben a legelső épület, 
mely az utas szeme elé tűnik, mint legrendezettebb 
külsővel biró— ,a korcsma;K mert mig az iskola 
ronda helyiségben van elhelyezve, addig amaz, 
mint a regale birlaló legjövedelmezőbb helye a 
legszebb az egész községben, mivel a község 
majd minden lakója oda hordja munkája gyümöl
csét; ott kap magas árak mellett, a legmagasabb 
kamatlábra hitelt bu-emésztö, lélekölő, életrövi- 
ditö, butitó szeszben.

Alig van község hazánkban, de kivált a fel
vidéken, hol egy megtelepedett izraelita atyali 
ne volna, ki a falu korcsmáját bírja s jövedelme
zőbb keresete nincs a regale tulajdonosnak összes 
birtokából, mint annak szeszéből, mert példákkal 
lehet a járásbíróságok és telekkönyvi hatóságok 
irattáraiból beigazolni, miszerint a szesz mege
mésztette a telket, egész családok lettek semmi
vé, s egész családok vagyona vándorolt az iszá- 
kosságból eredt uzsora folytán a falu korcsmárosának 
zsebébe addig-addig — mig egyszer csak azt 
vették észre, hogy az azelőtt jó módú község 
alig bir egy-két gazdával, kinek telke még tiszta 
s fel nem emésztette a szesz.

Ily veszedelem mellett figyelmet sem ér
demel, sőt elitélendő azon önérdek lesök érvelése, 
kik azért, mert a regale tulajdonosak jövedelmei 
csökkennének s azokra kisebb-nagyobb kar ha- 
romlanék, gátakat akarnának a korcsma-uzsora 
megszüntetésére ezélzó nemes törekvések ele vetni.

Ezen önző nézetek mellett örömmel hallottuk 
az iszákosság korlátozására vonatkozó erelyeseb 
rendszabályok, mint pénzbírság, fogsagbuntete. 
stb. felhívását.

Mi különösen még egy irányban tartanánk 
szükségesnek intézkedést s ez az, hogy az iszá
kosságnak nem kellene a törvény előtt enyhítő
körülményül szerepelnie.

Ha a törvény palástolni fogja az iszakos- 
ságot, úgy alapjában az ügyön segítve nem lesz.

Kívánatos volna tehát, hogy az iszákosság 
valamely bűncselekménynél nem enyhítő, de sú
lyosbító tényként vétessék.

Ha ez a törvényhozásnál keresztül vitetik, 
akkor hozzávéve a pénz és börtönbüntetéseket. 
előmozdíthatjuk az iszákosság meggutlásat, s ezzel 
az uzsora s ebből kifolyó elszegényedés megszün
tetését.

ürvíovics JA**eí.

bizottság mindent el fog követni, hogy a vidéki 
tanító urak ellátásával való nehézségek a lehetőse- 
gig megkönnyíti essenek.

S.-a.-Ujhely, 1876. jut. 16. z
A szervező bizottság megbízásából

Csécsi Nagy PíU. VítsA Cíyula,
egyl. elnök. h‘

Tanító bácsi vagy Professor ur ?

ITépnevelés.

F e 1 h i v á s
Zemplénmegye összes tanítói-, tanítónői-, tanárai- és tanügy-

barátaihoz.

A „zeplénmegyei felekezetitől kiili tanító egylet 
ez évi nagy gyűlését augusztushó 12 én Sátoralja
újhelyben,'a megyeház nagytermében, reggeli 8 
órakor fogja megtartani, melyre Zemplénmegye osz- 
szes néptanítói, tanugybarátai, tisztelettel ineglu- 
vatnak. A gyűlés tárgyai lesznek :

1. Elnöki megnyitó beszéd.
2. Tisztujitás.
3. Az alapszabályok felolvasása s esetleg mó

dosítása .
4. Az Eötvösalap. z .
5. Paedagogiai felolvasások és minta-taní

tások. , . -
6. Az egyletnek az orsz. tamtoi-egylet szö

vetségének alakuló gyűlésén való képvisel tetőse.
7. Iiendes és pártoló tagok felvetele.
8. InditTányok. ,
Tanítók! Tan Agyba rátok! Nem szükség ecse

telni a tanító-egyletek szükségességét, felesleg e - 
kerti felhívásokat közrebocsátani a gyűléséé minél 
nagyobb számban való résztvevősre. Hisz mindnyá
ján érezzük az égető szükséget, mindnyájunk erdeke 
összpontosul e Iáéban: „Tani,ó-egylet.« Siessünk 
és tömörüljünk, hogy a ránk varakozo nagy fela
datot vállvetve sikeresen megoldhassuk. A szervező

A rangkórság, mely a 19-ik század máso
dik felében "— az emberi kasztok mindegyikében,
— oly eclatánsul mutatkozik, befészkelte magat 
az emberi működés legnemesebb helyére, a nép
tanítók közzé is.

És a csodálkozást, mely figyelmünket leg
jobban megragadja, épen e helyen t. 1. a népta
nítóknál nem tudjuk magunknak megmagyarázni, 
mert ők oly gyönge, oly kezdetleges talajt mű
velnek és készítenek elő a jövő kűzdterere, mely 
az ápolást csak gyöngéden és csak kezdetleges
eredménnyel tudja viszonozni.

És váljon nem a bizalom teszi-e a szeretet 
lánczolatát szükebbé és a tisztelet határait ta- 
gabbá? Igen! Ott, hol a gyermeki bizalom — az 
ambitio gyarlóságai által - korlátozva van, ott 
ne keressük a gyermeki ragaszkodás peldanyke- 
peit a tanító és gyermekek között.

És valóban elszomorító hatást, gyakorol az 
emberre, midőn látja s midőn tudnia kell, hogy 
vannak a népnevelés ügynek vezetői kozott olya
nok, kik az ártatlan gyermektől onkénytelenul 
jövő tanitóbácsi* czimmel nincsenek megelegedve, 
de o-yarló ambitiojuk lázában megfeledkezve hi
vatásuk érdeméről, magukat erőszakkal professor
uraknak tituláltatják. , ,.

Bocsánat tisztelt néptanító urak azok részéről, 
kik velem egy véleménnyel ostorozzák a neptani- 

1 tók e helytelen tetteinek fattyú kinövéseit , oe 
Kiírnék másfelől, hogy c kis czikket sem légből 
kapva küldtem be központi lapunkba; de igenis 
azért mert biztos tudomásom van arról amit 
egy-két néptanító hiú ambitioból a népnevelesugy 
rovására elkövet (nevetséges) eljarasa áltál

Egy iskolában történt kevéssel ezelőtt, hog> 
a kis gyermek, aki kihagyott leczkéjére nem ké-
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Ma egy éve....
— Junius 30 —

Emlékét —ah! miként egy bűvös dallam 
Úgy enyészett üdvöm a semmibe, 
Lelkemben zendül még csupán föl néha 
Elhangoztánák bánatos hire.

És ilyenkor fájó merengés száll meg 
Mert Coralie ! mélyen átérezem,
Hogy tégedet feledni sohsem foglak 
S enyhülhet - de be nem gyógyul sebem.

üróí' Vaj Sándor.

a egy éve, zsongó tölgyek hús árnyán 
' Karodban, ah! minő boldog valek,

Langy szellő lebbent at a csöndes tájon
S virág illattól édes volt a leg.

Tánczosnok és tánezosok
... Letoriércs György jellemképei.

Alkonysugár izzó, bib°r vi!^a 
Játszott a fényes to tűkor Jele 
S egész valóm forró gyönyörHepe e , 
Midőn vállamra hajtád szép eje

Sötét szemednek méla csillaglángja

Azt gondolám, örökké így lesze *

örökké, - hajh, mi 
Van-e örök e hitvány. sarttcke"’knek 
Nem változik e minden,. 1 • , ,,
Szerelmedet, hogy álmodhattál
-p.. . , PCTX7 év____ — és ime hová tűnt el
£ hő vágyak, szerelem...
Bús sóhajom keres, kutat h 
A múltnak már csak emleket lelem.

A könnyű tánc z os nő. Magas, nyúlánk. 
.... TTszálván huszonnégy meter csipkével,

e y^ mint egy pávafark, majestetikus hullamo- 
mely, mmtkevés, de csillogó ; kezeben egy
csokor^' természetes virág: büszke kishegy
brillant fészekből a ^“^“g^cziával szórja
rója eme ked,k1sok :aTt e» enes tartással, kecses 
önkénytelen mosoly a.O e*y^ sikam!ili tovább.
léptekkel tanéul =■_ herczeg, vagy olyan
ha tanezosa veletler, ^ müvészettel
valaki, k. bírja tét . bor2asztó tömege zavar- 
kezeh uszályát, tovább. Látszólag
tálán h”^‘"ókinte.e: de azért lát 
tánezosa vaUal" Ne^örténik. Tánczosa karjait 
mindent, mi mének kimondhatlan nyoma-
néma; csak szép Kérem kisértse meg! . . •
tékával látszik m°”da egtermett suhancz, ki pom- 

A jo Hu. J°l ?ét Átölelve úgy emelge- 
rmiJtwnyü pelyhet. Nagy ostobaságokat

vagy apró ügyetlenséget súg füleibe ; vérig elpi- 
ritfa s aztán olyan jóizün kaczagja meg önmagát, 
hogy nem lehet rá haragudni. Öklével minden 
akadályon győzedelmeskedik; egesz ejjel tanczol, 
fúi mint a mithológia fúvója s mindig talpon 
van Valódi gondviselése a díspdnabilitasban levő 
mamák, hervadó szépségek és cseprő leánykáknak. 
Tele van bravourral, jó izüen fogyasztja a leg
hitványabb vacsorát, tánczol kövérrel sovanynya 
s nem fárad ki soha. — Nem előkelő , de meg 
fizethettem Minden estélyre meghívjak.

Az ügyetlen tánezos. Soha nem antpl 
mentegetödzik, akinek tyúkszemére hág. Előkap 
eJv testes delnőt, letapossa ruháját, megbotlik 
foszlányain s földre rantja magaval. Éppen az 
inas hoz kristálypoharakat, ve,e züha^ ^ ,s* ^ 
na-y zajban az ajtó felé tart, feldut egy kar
széket s a mellékszobába menekülve rálép a 
kutya farkára, lelök egy virágcserepet, elveszti
fejét, tánezosnéja várja hiába . . . rohan a p- 
csön ... a kutya utána . . . beharap ezombjaba ...

I s végre a házi asszony átkai közt menekül
A hóditó. Persze katona! kipomadezott 

bajusz; huszáros táncz huszáros széptevés. Sók 
aplomb; beszédes, csinos fiú. Szeme tanczkozben 
örökké tánezosnéján pihen. Messze hangoztatja 
báli sarkantyúit s megszorítja tanezosneja kezet, 
mikor a buflfetbe vezeti. Igen gyakran megtetszik; 
de ritkán .... hosszú időre! , .

A ki nősülni akar. Ifjú leányok iránt rop
pant figyelmes; idősebb hölgyeknek kivétel nél
kül hizeíeg. Mindnyájan kénytelenek nevelt fiatal 
embernek tartani öt. A hozományt úgy kiszima
tolja, mint egy vadászkutya. K.etszazezer fráfáiért 
két keringőt tánczol, háromszázezerért ráad egy
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szült el, tanítója által szigorúan megdorgáltatott. 
És ez igen természetes, mert a szorgalom hianya 
a gyermek korban annyira fontos paedagogiai 
eljárást igényel, hogy arra a tanítónak teljes szi
gorral kell ügyelni, mert ellenkező esetben meg
veti a henyélés, restség, semmitnemtevés alap]at,

A hanyag kis növendék a tanító szigorú 
dorgatóriuma után excusálni kezdte magút ia 
nyagságának elkövetése miatt.

.Tanitóbácsi* kérem alássan, erre a tanító 
haragra lobban és sértett önérzetében jól cldon- 
geti a kis fiú hátát. S midőn a gyermek jaj kiál
tásával figvelmezteté a .tanitobácsit,* hogy mai- 
elég lesz a jóindulat gyakorlásából; erre ismét 
kigyulandnak a népnevelés vezetőjének színei, el
komorul arcza és újra sértett hiúságának kifeje
zést adandó, még jobban elveri a szegen) es u 
datlan gyermeket.

És váljon miért kapta az utlegeket, kérdjük 
magunktól ?

Azért, mert a már igen sokszor megparan
csolt professor ur czim helyett a ,tamtobacsi 
kifejezést merte kisded ajakán kibocsátani.

A gyönyörű episodnak vége pedig az lett, 
hogy a kis gyermek otthon elpanaszla szüleinek 
a napi eseményeket, ezek pedig elég g> őnge 
telenek voltak a történteket másnak is el be-
szélni* • r

Eljutott e szép eljárás hire hozzam is és
én elég fontos oknak tartom ezt arra, hogy köz
tudomásra hoztam. Sem iskolát sem nevet nem 
említek, bizonyára meg találja az illetőt bárhol 
fogva is elolvasni, az arcz szégyenpirja.

Az olyan néptanító, aki a gyermek bizal
mas megszólítására ütlegekkel felel, maga érde
melné meg a nyilvános megütlegelést.

Azt hiszem azonban, hogy bár mennyire 
óvakodtam is az illetőnek jövő eljárására nézve 
tanácsokat adni, meg fogja lelni azt azon erkölcsi 
nyomásban, mely az általa véghez vitt tettnek elöl 
vásásánál lelkiismeretében támad.

S ha ennyit a népnevelés ügy érdekében 
elértem volna, úgy e kis czikkecske megérde- 
melte azt; hogy szerkesztő ur szívességéből 
Zemplénmegye néptanítók előtt a nyilvánosság 
jellegével bírjon. l4.e Má9

A helybeli izraelita hitközség 4 osztályú elemi 
iskolájában a vizsgálatok folyó hó 14-ik és követ
kező napjain a szülők és számos vendég jelenlété
ben tartattak meg. — E vizsgálatokról csak annyit 
írhatunk, hogy a tanügy barátot igazi örömnek 
kelle eltölteni azon szép eredmény szemléletével, 
melyet az iskola növendékei bemutattak.

Azon helyes rendszer, mely itt a tanításról 
követtetik, megtenné gyümölcseit.

így, mit különösen ki kell emelnünk, — a 
tanulók az értelmi fejlődés egyenletességével s fe
leleteik szabad előadása és biztosságával tűntek 
ki, — mi sokkalta értékesebb és becsesebb ered
mény, mint az, melyet az úgynevezett „magolás" 
nyújt.

Tekintetbe véve azt, hogy városunkban még 
igen sok izraelita család küldözi gyermekeit a thal- 
mud és zugiskolába s ezek aztán, ama elrontott 
német vagy miféle zagyva nyelvnél, melynek nevét 
sem lehet adni — nem hoznak egyebet magukkal 
s az első elemi iskolában úgy vétetnek föl, hogy 
egy szót sem tudnak magyarul — valódi öröm 
tölthette minden jelenlevő hazafi lelkét a felett is, 
hogy a gyermekek itt kivétel nélkül jó magyarokká 
képeztetnek és pedig, mint alkalmunk volt meggyő-

négyest. Ötszázezerért az egész cotillon alatt 
boldogít s hordja a diszlegyezőt tánezosnéja után. 
Egy millióért ledobja paletoját a sárba, hogy a 
hölgyecske rajta lépjen kocsijába, sőt még a bakkra 
is kiül. Kitünően tánczol; ez kenyere! Alig érinti 
tánezosnője testét, válogatott előzékenységgel
vezeti, vigyáz ruhájára, keveset beszél, de van 
tartalékban nehány phrázisa a boldogságról. Eze
ket eldarálja s kísértő pillantásokkal kiséri, külö
nösen ha a hozomány — nagynak Ígérkezik!

A ki férjet keres. Modora amerikai.
Tiltakozik a házasság ellen, de reszket utána. 
Csokra és szelleme virágait ugyanazon könnyü- 
séggel osztogatja. Tele van excentrikus ruhával, 
toliakkal s ezüst hímzéssel. Minden tekintete
szívbe ezélzó nyil. Öltönye redöiben egy-egy
Ámor lappang. Tánczközben érzed karját, vállait 
s fürtjeit. Daczára ennek, gyakran nem talál fér- 
j e t; de rábukkan egy-egy ideges bankárra vagy 
kicseppent miniszterre!

A kis grófnő. Minden bálban akad olyas
mi, a mit különösen kis grófnőnek vagy kis 
marquisenak lehet nevezni. Tele szelemmel, ke
csességgel és oly toilettekkel, melyek együtvéve 
élénken emlékeztetnek a viruló rózsára. Kaczér- 
sága ártatlan, lába piczi, czipője kifogástalan. Egy 
kevéssé akaratos, egy kevéssé gúnyolódó; de 
oly illedelmes! Szeszélyesen tánczol mint a madár, 
mely maga után huzgálja szárnyacskáit. Szép 
fiuk karjain champagnert iszik, a zene és bóktól 
mámoros lesz: a kitüntető figyelemre úgy rá
szokott, mint gyermek az édességre. Legyezőjét 
a buffetben hagyja, virágcsokrát a boudoirban, 
zsebkendőjét a vacsoránál s szivét ? .. . maga se
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zóilni, nemcsak nyelvre, d le ^ e|(jjtélet minden 
E tények mellett elkoina rokouszenvvel te-
elfosult nyilatkozata s n rsaink az0„nemes
hinthetjük derék uraeMa p e dékek értelmi
tevékenységét, melyet » "
és hazafias nevelesenel kifyte - , gchőn tam-

A derek tanítok közül bt = ke|| kie-
tók mellett különösen knopfle. Jand^ fe,
melniink, ki valóban m g 1 ^ sok örömet
hivatottságának a ne'cK lts,wvel a jelenlevő 
okozott növendeki szép készültség
szüléknek. mz2 különösen Fried-Köszönetét szavazunk helyet.
lieber Albert urnák, az 1 , || t| l munkássága
tes igazgatója is, kl"eLk fö rugója ezen iskola 
és hazafias szelleme egyik to m»oj
fejlődésének. H. K.

Értesítés.
A tarczali m. k. vinczellér képezdében a nyílva,

nos osztályozó '^^‘"pélyeT tárvizsga pedig 
ig tartatnak meg, ‘ PdéJes növendék végzi
15-én, a miden is / méltányos dijjázásért

sokra^ bStlvWsa, ^észségese^szolgá,
az intézeti igazgatóság. Ugyancsak kez(iódő
intézetben az 1879. év október ho 15-eii > 
uj tanfolyamra 0 államköltseges tanuló felvetelere 
oályázat nvittatik. — Fölvételt kellekek. 
p ' t Á 16 évet betöltött életkort igazoló ke-

reSZtl2VeErős, egészséges testalkatot és védhimlövel
beoltást igazoló orvosi bizonyítvány.

3 Az elemi iskolák sikeres bevégzései igazoló

bizonyítván).^^ jó erkölcsi bizo-

nyitvan, ^ szü,ők vagy gyámok Írásbeli nyilatkozata, 
hogv az illető tanuló az intézetet a tanfolyam be-
végzetéig el nem fogja hagyni. ^ ,

A fent elősorolt bizonyítványokkal fejszéiéit 
kérvények augusztus hó 15-ig az igazgatósághoz 
beküldendők, konnét a fel vagy tel nem vételről 
az illetők szeptember hó 10-ig értesíthetnek.

A felvett tanuló tartozik magat feher es egye 
ruhával, valamint írószerekkel — kellőleg ellátni 
és október 15-én az intézetben megjelenne

Az államköltséges helyek betöltésen leiül 
saját költséges növendékek is vétetnek föl, a ki 
is élelmezés, mosás, lakás, fűtés és világításért 
havonként előre tartoznak fizetni 14 fr. 50 krt.

Jelesebbeknek, katonaságból' menteknek, ma
gasabb képzettségieknek az állami helyek elnyelé
sében előny adatik.

Tarczal 1879, július 16-án.
Szalü) TiSijos,

igazgató.

, frttili Domokos Józsefné 1 írttal Weísz Ema.
1 , ' \ írttal Viss Jozephm 1 írttal, Szekere
nuelne ’ ^ Kronberger Adolf 1 írttal, R0f
áobanna 1 f ^ 1 frttal, Buchsbaum Rozália
™e's,t. '] Lukovics Arnoldné 1 frttal, Cseley 
}. t ! frttal Spiegl Betti 1 frttal, Spira Regina 
“írttal Spiegel Mitzi 1 frttal, Bergmann Betti 

•tol Fiseb Fánni 1 írttal, Baumgartne 1 írttal,
US Rozália 1 frttal, Bo=e“ 1 ^1, 
Thoman Dávidne 1 frttal. Összesen nt.

Nyilvános köszönet.

A zempl. egyet. ifj. egyesülete" nevében, 
kedves kötelességet teljesítünk miden a. f. év 
Hilius hó 12-én rendezett tanczmulatsag erkölcsi és 
anyagi sikere előmozdítóinak, nevezetesen a szép 
számmal megjelent n. é. közönségnek ;atfelül- 
fizetőknek u. m. Hornyay Ferencz Kalmczky Karoly, 
Dókus Gyula, Fejes István, Cziglet József, Di. Chyzer 
Cornél, Dr. Hornyay B., Hornyay K Zinger Izrael, 
Reichardt Gyula, Dr. Ruzicska Kalman, Kranzthor 
Jakab Dr Sebeök Antal, Ambrozy A. (Tokaj), 
Reichard Ignácz, Polacsek Samu, Rozenblum Izidor 
és Székely Károly uraknak; a báli díszítés kölcsön
adásáért a helybeli tüzoltóegyletnek; a Dianaterem 
és' mellék helyiségek díjmentes átengedéséért a 
fürdő igazgatóság, illetve Krickbaum Gyula vendég
lős urnák; a bizottsági jelvények s viragfuzérek 
készítéséért az illető nemes hölgyeknek; nemkü
lönben mindazoknak, kik a jótékony ügy éi dekében 
buzgólkodtak — a nyilvánosság előtt meleg köszö
netét mondunk.

Egyletek társulatok.

ő Felsége Erzsébet királyné védnöksége alatt 
álló segélyző nőegylet rendes tagjaiul Thoman Dá- 
vidné ivén a következők léptek be.

Grünblatt Róza 1 frttal, Lehoczkyné-Aranyossy 
Luiza 1 frttal, Kádas Béláné 1 frttal, Heinz Paula 
1 frttal, Fónagy Jánosné 1 frttal, Kranzthor Lina

tudja hol. De rendesen visszahozzak neki a többi 
tárgyakkal.

A szerelmesek. Ezek számára senki 
nem létezik, senki sem ér valamit. Azúrban 
lebegnek, aetherben szállongnak. Ok a sors vá
lasztottjai; felednek mindent! léptéik elbűvölő 
harmóniába egyesülnek s velük együtt zengnek 
szerelmi dallamokat. Karjában tartja őt s átöleli 
mint gyermek bölcsőjét. Időről időre mosolyog 
s ha találkozik tekintetével, a varázslat kéje terül 
arczára. Tánczolnak, mint csak az égiek tánczol- 
hatnak, oly közel egymáshoz, hogy a fehér ruha 
mint egy felhő fedi be őket. Egy szót sem be
szélnek, de az izgatottság tüzfolyama egész a 
homlokig veresük ; megreszketteti kezöket s meg
rázza szívókét. Mindegyik érzi a másik szivdob- 
banását. Körülöttük irigység, féltékenység, düh, 
unalom, ők nyugodtan úsznak köztök, mint két 
hattyú . . . elmerülve álmaikban . . . nyugodtak
s bohók is egyszerre . . . Utóvégre is------ kinek
ártanak vele ?

A ki mulatni jött. Kicsi s kevéssé vas
tag. Toiletteje nemzetgazdászati szempontból igen 
előnyös: bármikor felfrisithetö. Igen beszédes, 
mindig mozog, minden asszonynak kezeit szoron
gatja s örökké dong mint egy légy. Elbeszéli 
legifjabb gyermeke görcseit, nénje kólikáját s az 
utolsó vasúti baleseteket. Igen jó családanya de 
azért jól mulat a bálban, mert ritkán jut hozzá. 
Minden meghívást elfogad, eszik, iszik, telerakja 
zsebeit bonbonsokkal s csak akkor megy haza, 
ha a gyertyákat oltogatják! Jelszava pénzemért 
élvezni akarok!

N. P. J.

Rátz István,
rend. biz. jegyző.

Szentgyörgyi Dezső,
rend. biz. elnök.

Samdy Endre,
rend. biz. pénztárnok.

Kivonat
a „zempl. egyet. ifj. egyesülete" pénztárkönyvéből.

A f. év julius hó 12-én tartott 
tánczmulatság bevétele részvényje
gyek-, beléptijegyek- és felülfize- 
tésekből frt hr.

A mulatság költségeinek fede
zésére falhasználtatott 88 frt 60 kr.

Maradvány a polgári takarék- 
pénztár 1036. sz. betétikönyve szerint 69 frt 40 kr.

Rátz István,
egyleti jegyző.

Szén így örgyi Dezső,
egleti elnök.

Sarudy Endre,
egyleti pénztárnok.

Fejes István mint a s.-a.-ujhelyi műpártoló 
társulat elnökéhez a belügyminiszteri úrtól követ
kező köszönetnyilvánítás érkezett.

Azon 100 frtnyi összeg, melyet Tekintetes 
Uraságod az elnöklete alatt álló egylet által ren
dezett jótékonyczélu műkedvelői előadás eredmé
nyeként a Szeged városi és vidéki árvízkárosultak 
javára rendelkezésemre bocsátani szives volt, a 
hivatalos lapban közhírré tétetvén, nyugtáztatott.

Egyúttal felkérem Tekintetes Uraságodat, hogy 
a rendező társulatnak s a tisztelt közreműködőknek 
mélyen sújtott honfitársaink nevében őszinte és 
legmelegebb köszönetemet tudtul adni szíveskedjék.

Budapesten 1879. évi május hó 16-án.

Tisza Kálmán.

A közönség köréből.

Ha egy kereskedő biztosítási szakember
akar lenni!

Eddig nem volt alkalmunk tapasztalni, hogy 
S.-a.-Ujhelyben olyan emberek is léteznek, kik 
vakmerő bátorsággal oly munkára adják szegény 
fejőket, mihez nem értenek többet, mint a mesebeli 
hajdú a harang öntéshez s ime Friedlieber recte 
Krieg Lieber ur ezt a „Zempléni Lapok" 27-ik 
számában megjelent „vakmerő ténynek, vakmerő a 
védője" czimü czikkével teljesen documentálja. Ne
vezett ur, ki ugyan azt hangoztatja, hogy velünk 
foglalkozni nem szándéka, mégis anélkül, hogy nii 
a legcsekélyebb okot szolgáltattuk volna, hasábokat 
tölt be, minket megtámadva, müveit emberhez nem 
illő kifejezésekkel illetve. Váljon mit vétett a hold 
az uszkárnak ?!! Midőn mi egész tárgyilagosan 
tartott czikkünket ugyan e lap 25. számában, vá
laszképen beigtattuk, eszünk ágában sem volt Fried
lieber úrral bárminő replikába bocsátkozni, nem 
azon, nevezett által előhozott indok folytán, mintha 
ez hozzánk nem illenék, hanem kötelességünknek 
tartottuk és tartani fogjuk mindenha, társaságunk 
ellen felmerülő rágalmakat a leghatározottabb alak
ban visszautasítani. — De midőn Friedlieber ur 
ugyan csak furcsa módon maga körül kapálódzva, 
a személyeskedés sikamlós terére ’merészkedik, mi 
is kilépünk eddigi reservált állásunkból, vélemény fiu
két felőle nyivánitandó s tudtára adandó, hogy tár
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saságunk nagyravalóságát igenis fitogtathatjuk, mert 
tényekkel igazolhatjuk annak a közönség irányában! 
loyalitasát s higyje meg Friedlieber ur, annak 
életrevalóságát még az ön tolla sem czáfolja meg, 
hiába iparkodik hivatotlanul a nagy közönség pró 
kátorául magát feltolni.

Merész ráfogásnak declaráljuk állítását, hogy 
mi elakarnók tagadni társaságunk szövetkezeti mi
nőségét ; hirdetményeinken, czikkeinken, nyomtatvá
nyainkon világosan látható ez s mutatja, hogy tár
saságunk a szövetkezet nagy eszméjén alapszik 
s nem a részvényesek zsebére, hanem saját biztosí
tott feleink érdekeiben működik!

Rágal ómnak nyilvánítjuk, azon üres 
ráfogását, mintha bodrogközi kér. ügynökünk tiszt. 
Weltman Samuel ur „kéregetve" járt volna az 
ottani földbirtokosokhoz, biztosításokért! Weltman 
ur nem fog az illő válasszal adós maradni, addig 
is szolgáljon önnek zsinórmértékül, hogy számos 
levelek vaunak kezeink között, melyekből kitűnik, 
hogy ön az, ki kopogtatva és kéregctve járt ajtóról 
ajtóra, füt fát a feleknek Ígérve, csakhogy minél 
több „proczent" legyen!

Említett czikkébeu kérdi, váljon társaságunk 
vezérkép viselője Rónái uv szakember-e ? Tessék 
megmondani előbb, mely ágat érti ön ? Ha talán a 
paprika, borsó avagy carton eladási szakot érti — 
akkor nem-mel kell felelnünk !

Ha már a biztosítás legprimitívebb részénél 
is csakhamar zátonyra jut ismerétével s mint olyan 
ki csak az imádott „proczenteket" vadássza, a biz
tosítási ág complicáltabb szakmájánál — értve a 
viszbiztositást egészen tájékozatlanul viseli magát, 
nem csodálkozunk uj feltalálásán, mintha társasá
gunk, mert jutányosabban biztosit, szilárd alapú visz- 
biztositási intézetekkel szerződésbe nem léphetne 
— ez haszontalan üres szó szátyárság!!

Az eddig előadottakból az igazságosabb nagy 
közönség be fogja látni, minő törpe az ön szakis
merete Krieglieber ur! De most jön még a java! 
Ön nem rostéi statisztikai adatokkal foglalkozni.

Milyen jól kicalkulálja, hogy társaságunk 
10 milliót l%'ra biztosit s minő búd getet állít ez 
alapon össze! Ha ez úgy volna, amint az ön agyá
ban kicsirázott, akkor tán egy kicsit büszke is le
hetne, de el fogja hinni nekünk, hogy társaságunk 
díjszabályai, budgetje, szervezete s ügymenete any- 
nyival és akkép különbözik az ön abszurd össze
állításától, amint egy valódi biztosítási szakember 
gondolkozása, az ön alaptalan képzeleteitől!

A midőn ezennel kinyilatkoztatjuk, hogy to
vábbi replicába nem bocsátkozunk önnel, még azon 
jóindulatú tanácscsal akarunk önnek szolgálni, hogy 
térjen vissza előbbi foglalkozásához, mert a biztosí
tási téren babért aratni nem fog, ismervén a köz
mondást „Schuster, bleib bei deinem Leisten" a 
mi jó magyarul annyit teszen „Csizmadia maradj 
a kaptafánál"!!!

Budapest, 1879. jul. 7-én.

Az első magyar jégkár biztosító társaság, 
mint szövekezet 

vezérképviselősége Budapesten
Rónai.

Különfélék.
X A „zempléni egyetemi ifj. egyesületnek" 

folyó hó 12-én a Diana termében tartott tánez- 
estélye minden tekintetben jól sikerült. — A mu
latság fesztelenül, kedélyesen folyt egész a reggeli 
harangszóig, mely aztán „takaródót" jelentett a 
zenétől és táncztól neki-mámorosodott mindkét 
nembeli fiatalságnak. A tánczestélynek — miként 
a lapunkan közlőit kimutatásból látszik anyagi 
eredménye is volt. A „szép nem" tekintélyesen 
volt képviselve. Ott láttuk Ambrózy Nandorné, 
Dókus Gyuláné, Ember Ernőné, Kállay Lajos
áé, Liszy Cornélia, Dr. Waldmanné úrnőket; Ad- 
riánszky Ilona, Brezauóczy Gizella, Chyzej’ Margit, 
Czigler Aranka, Eördögh Etelka, fekete törzsi, fe
kete Jolán, Fejes nővérek, Hatvani Jolán, Ilniczky 
Mariska, Kálniczky Ilona,Kardos Ilon, Karsa Ilon, 
Klein Kornél, Lehoczky Gabriel, Major nővérek, 
Mester Róza, Nickel Anna, Polacsek Irén, Reviczky 
Erzsi, Reichard Matild, Somogyi Erzsi, Sebőn Ilon, 
Szentgyörgyi nővérek, Siráki nővérek, Székely nő
vérek, Tischler Gábriella, Vályi Emma, Wolf Fanni, 
urhölgyeket. — Az egyetemi ifjúság egyaltalaban 
bebizonyította azt, hogy a komolyabb dolgok a 
való foglalkozás mellett a „szép nem" összetobor- 
zásában is kellő ügyességgel bir . . .

A helybeli törvényszéki fogházban készülő 
borsajtók kiütnősége mellett az is tanúskodik, ogy 
azon példányt, mely a székesfehérvári országos 
kiállításra elküldetett, ott megvették, azóta pedig 
egy ilyen borsajtó ugyancsak Székesfehervarrol a 
fogházi felügyelőségnél megrendeltetett.

A lapok szerint, rablógyilkossággal terhelt 
Mikó József és társai bűnügyében az első bíróság 
ítéletét a legfőbb itélőszék is helyben hagyta — s 
!gy, ha Mikó királyi kegyelmet nem kap, a ha ai- 
ítélet végre fog rajta hajtatni a törvényszéki fogház
udvarán. 1 . . .

X Miniszteri rendelet folytán az újhelyi ha- 
turban is vizsgálat tétetett a szol lök közt, no0) 
VaÍjon a veszedelmes „Tortrix pilleriana" nem 
Mutatkozik-e nálunk is? Szerencsére elmond
hatjuk, hogy még hozzánk nem vette be magat. Ne 
is vegye 1

4- Talált hulla. .Egy szegényes öltözetű, öreg 
paraszt nő hulláját találták folyó hó 14-én az alsó- 
bereczki hidiuil a buzakeresztek között. A szeren
csétlen egy a nyaka körül csavart vastag ruha 
darabbal fújtatott meg. Kilétét s lakhelyét még 
idáig kikutatni nem sikerült. Öltözete ut;in lengyel- 
származásúnak lehet következtetni. — Még csak 
el sem képzelhető, hogy ilyen „rongyélet" kinek 
állhatott útjában.

X A halnak kilo számra való mérése július 
20 tói veszi kezdetét. |

A honvédtiszti czéllövészeti nyári mulatság f. h. 
23-án fog megtartatni a Széphalom melletti lövé
szeti téren móré patrio sátrak alatt. A jo siker 
felől előre is biztosak lehetünk ; kezességet nyújt 
róla az; hogy a mulatság intéző lelke: Kovács 
Leó honvéd őrnagy ur aki az itteni társadalmi 
életnek a múlt időkben is általánosan kedvelt alakja : 
volt. A mulatság sorrendje röviden ez: 1. kirándulás ! 
reggel 6 órakor a megyeházától, zeneszóval testü
letileg, — 2. Tizenkétórakor közebéd, 3. Dél
után 2 órakor női ezéllövészet Flobert-féle fegyve
rekkel. — 4. Esti 6 órakor a lövészeti dijjak ki- ! 
kiosztása, melyet táncz követ Kedvezőtlen idő esetén 
a mulatság f. h. 30-án fog meg tartatni. Semmi 
kétségünk az iránt: hogy müveit közönségünk közül 
senki sem vonja meg részvétét e mulatságtól, 
mely kiváló alkalmat nyújt arra: hogy a társadal
mi érintkezésnek nálunk kissé meglazult láncz szeme I 
szorosabban fűződjék egymáshoz s eként ébren 
tartassék azon jó szellem, mely városunkbanmég 
sok üdvös eszmét van hivatva életre hívni.

Dr. Deutsch Ferencz fogorvos úr, ki már öt 
éve működik városunkban e téren s a száj és fog
betegségek gyógyítása körül szerzett tapasztalatai 
és ügyességével oly sok szolgálatot tesz a helybeli 
s vidéki közönségnek, —- fogorvosi műtermét újab
ban még teljesebben fölszerette, a mennyiben el
látta azt egy kitűnő szerkezetű amerikai fogfúró 
csiszoló géppel, melynek segélyével a fogtömés 
(plombirozás,) ezen a beteg és fájós fogakat újonnan 
ép és egészségessé változtató műtét, könnyen, gyor
san s úgyszólván íájdalom nélkül, sőt sokkal olcsób
ban is végezhető; — s ellátta a legújabb s a szak
emberek által kitűnőnek elismert Paulson féle fog
tömő anyaggal. így e fogorvosi műterem most már 
bármely fővárosival is kiállja a versenyt. Ajánljuk 
a szenvedő és érdekelt közönség figyelmébe.

X Miklósy Gyula színigazgató — mint az 
általa kibocsátott előleges színi jelentés mutatja 
— társulatával folyó hó 26-án városunkba érkezik.
A társulat jelenleg Miskolcion működik, még pedig 
folytonosan zsúfolt ház előtt; — vendégszereplője: 
Sólymossy, a budapesti népszinház jeles komikusa, 
kinek vendégszereplésében a folytonos érdeklő 
dés valószínűleg megfejtését találja. Egyébiránt a 
programra, melylyel Miklósy ur beköszöntött, s a 
jobbnevü tagok elég garancziát, látszanak nyújtani 
s reméljük, hogy az ide készülő társulat, mely 
Miskolczon megállja helyét, itt is kifogja elégíteni 
az igényeket.

Előleges színi jelentés. Tisztelettel értesítem 
a n. é. közönséget, miszerint a vidék legjobb erői
ből szervezett 35 tagból álló dráma, vigjáták, nép
színmű és operette társulatommal Sátoralja Uj hely
ben folyó évi július hó 26-án működésem megkez- 
dendem. Könyvtáramban az eredeti és külföldi iro
dalom legújabb és legremekebb termékeit szerez
tem be. Ruhatáram fővárosi minták szerint díszesen 
újjáalakítva. Társulatom személyzete. Férfiak: Mik
lósy Gyula, hős és jellem. Kendi Gusztáv, operette 
buffo és comicus. Szentessy Ákos, jellem. Bállá 
István, apa comicus. Hevesy Gábor, lyrai szerelmes 
Nyíregyházi Vilmos, operette tenor. Szép János, 
operette buffo. Kőműves Imre, operette comicus. 
Peterdi Béla, társalgási szerelmes. Erdélyi Géza, 
cselszövő. Veres Mór, népszínmű énekes. Tirnovay 
Gyula, kardalnok és segédszinész. Halosv Béla, 
kardalnok és segédszinész. Sziklay Miklós, kardalnok 
és segédszinész. Hatvani Károly, Bérezi Endre, 
Szabadhegyi Aladár, Szabó László. Sándorfi Antal, 
Fehérfi Lajos, kardalnokok és segédszinészek. Nők: 
Peterdiné-Oroszi Georgine, coloratur énekesnő. Láng 
Etel. operette alt énekesnő. Kutasi Janka, drámai 
szende. Csillag Fánni, társalgási naiv. Hoinokainé 
Barna Mari, drámai anya. Lipcsémé Anna, comicáné 
Földesy Lenke, Hevesiné, Bér a Róza, Bérezi Mari 
Sándorfiné, Lipcsei Judith, Kőmivesné, Tirnovayné, 
kardalnoknőkés segédszinésznők. Előadandó darabok. 
Operettek : Kisasszony feleségem, Kapitány kis asz- 
szony, Cornevillei harangok, Fatinicza, Ördög a 
földön, Camargó, Coco, Boccacio, Mathusalem, Doktor
pjcolo. __ Dráma vígjáték és népszínművek: Four-
ckamboid család, Fromont és Riesler, Fekete rend
őrség, Répási uram leányai, Bolondok estélye Pá
rizsban Budapesten, Huszárkáplár Bécsben. A tar
talékos’ Pry Pál, Az igazgató tanács megugrott, 
Áanes asszony, Piros bugyelláris, Sárga csikó, Kósza 
Jutka, Niniche, Zengő angyalok, Katona története. 
Egyszersmind tisztelettel értesítem a n. e. közön
séget miszerint tizenkét előadásra bérletet nyitok. 
Bérletár: Kőrszék 8 frt. Zártszék 6 írt. A nagy
érdemű közönség becses pártfogásáért esd ve, mai a 
dók tisztelettel Miklósy Gyula, a miskolezi színház
igazgajtójijamjvá lett s.-a.-ujhelyi postahivatal be

rendezése a forgalomra épp úgy mint a közönség 
kényelmére nézve előnyős helyzetet teremtett. Az 
egyes szakmák czélszerü beosztásává! azonban a 
hivatali személyzet száma nincs kellő aranyban, a

postai szállítmányok, utalványok és pénzküldeuiények 
felvételének terhe kizárólag egy ember vállaira 
nehezedik, mi i 'k folytán e branche-nál némi nehéz
kesség észlelhető. Az egy szombati napot kivéve 
az illető hivatalnoknak alig van fizikai ideje köte
lességét teljesíteni s csakis túlságosan megfeszített 
erővel és szabad idejének feláldozásával felelhet meg 
annak. Kívánatos volna tehát ha az igazgatóság ez 
osztályban személy szaporítást hozna létre, mert 
csak ez által volna elérhető a gyorsaság, s megkí
mélve az idő, mely az összetorlódott teendők okozta 
hosszadalmas ácsorgás által a közönség részéről 
nap nap mellett veszendőbe megy.

Halálozások. Politzer Adolf saját és gyerme
kei Sándor és Szidónia, valamint testvérei és ösz- 
szes rokonai nevében szomorodott szívvel jelenti 
hőn szeretett nejének, illetőleg édes anyjoknak 
Politzer Adolfné szül. Rosenberg Paulinának folyó 
év juiiushó 12-én életének 40-ik, boldog házassá
gának 22-ik évében, hosszas betegség után történt 
gyászos ki múltát. A megboldogult hült tetemei f. 
hó 13-án a gálszécsi sírboltban fognak örök nyuga
lomra tétetni. Cseleji Cseley Gusztáv nejévei: Etsedi 
Etsedy Borbálával, József, Sarolta, Elemér gyerme
keikkel megszomorodott szívvel jelentik felejthetet
len fiók, illetve testvéreknek Cseley Miklósnak, éle
tének 12-ik évében Homonnán 1879. évi julius 17- 
dikén hosszas szenvedés után történt gyászos ki múltát. . 
A boldogult hűlt tetemei fi évi julius 18-án Ho
rnon náu lógnak örök nyugalomra tétetni. Béke 
hamvaikra!

CSARNO K.
Szedegeti Kazinczy Ferencz verseiből Kovács János.

Felolvastatott a sátoralja-ujhelyi gymn. tanulói buzdítására 
1879. május x-én.

Nyomós szavakkal festi mindenütt azt, mit 
összeférketlennek tart a széppel és igazzal. A ra
vaszságtól és ravasztól, mint a társalmi jólét meg- 
mételyezőjétől óva int:

„Csal a ravasz s a szentet is bepiszkolja,
Őrizkedjél ettől keresztyén olvasó !*

Valóban igazat mond szerző, mert a ravasz 
mindent alárendel piszkos önzésének; s ez okozza 
azt, hogy minden jóra való undorral fordul el az 
ilyentől, mint olyantól, kit alábbvalónak tart a há- 
ladatlannál; erről pedig régen kimondák azt a sújtó 
Ítéletet, hogy minden gonoszság tárháza.

Szerzőnk tartalomdus szavaiban biztos útmu
tatást ad, mint kell a rúttól őrizkednünk; de egy
szersmind újabb és újabb példában is megmutatja, 
mint kerülték azt a nagy ősök, az erős apák, kik 
a hazáért nem csak meghalni, de nemesen élni is 
tudának: „a hazáért nem csak veszni szép, szép 
élni is őérte."

Ezek után joggal kívánja és követeli az uno
káktól, tőlünk, „hogy ne csak magas erkölcsökben" 
leljük gyönyörünket, de „a jó és szép tettekben" is.

Bölcselő fej s érző szív lévén költőnk, sok
félekép nyilatkoztatja ki belsejét lelkületűnek, mely 
mindenkor szép; igy azt is ajánlja, hogy az ifjú 
nemzedék legyen büszke, de ne hiú; vesse meg az 
üres csörgést, lángoljon inkább a szent ügyért, 
mint magát szeresse:

Menj nagy férfi, s példád tanítson bennünket
Magunknál még inkább szeretni ügyünket,
Bátor léptekkel jársz utján érdemednek,
Bírván megnyugtató intését keblednek.*

Kazinczy ez arany szavakkal lelke mélyének 
egyik legszebb gyöngyére mutat, midőn tanítja, 
hogy az igaz hazafinak nemcsak száján zeng a 
hon szent szerelme, de a szépet azét t meg is tö
rekszik valósítani az, ki az ö gyakorlott szemében 
igazán nagy.

Az ilyenről mondja ő azt, hogy „hazudni s 
hízelkedni meg nem tanítja semmi"; tudja, hogy 
az erény, a nemes cselekedet ön magában hordja 
édes jutalmát még akkor is, midőn a rágalmazó 
önmagát fitogtatva sértegeti tüzrevalo nyelvével 
azt, kiről lantosunk igyszól:

Tiszteld a bajnok lelket benne, mely 
Csüggcdhctetlen bátorsággal vitt.
Hevült és reszketett, izzadt s fagyott,
Míg végre czélnál látja már magát,
S borát most ő is istenekkel iszsza.*

Üzleti tudósítás.
Hivatalos

piaczi ár-kimutatás
1879. julius 18-án.

—— -----~— frt. kr.

Búza 100 klg. súlyú. 1 hect. 8 ~~ —
Gabona 100 , 5
Árpa 100 ». * ! 75
Zab 100 , 3 ■ V;
Kukur. 100 .„ » 5 5°
Burgonyaxoo „ * 2 , 5°
Borsó 100 „ I2!
Lencse 100 „ * » 5 50

Paszuly 100 » -5 50
Kői. kása 100 „ * n r
Vaj 1 liter. . ....................... 80

Szesz ......................... 29

Marhahús I klgr. ........................ 40

Szalona UÍ > • * • • • • * 60

Sertés-zsir „ • ........................ 72

Széna méter mázsa . . . 3'
Alom szalma s • ......................... 90



Hinulo, . magán árverés-, hirdetmények d,,a. 
nemkülönben olyanoké, melyek k,emelf. k 
kívántatik, i-.oo szóig .«/, kr. aronfelul , kr.

Kiemelt, kereteit rendes kereskedelmi s 
hirdetmények térmérték szerint számíttatnak

pedig egy Q centimeter 2 kr. 
Bélyegdij mindenkor 30 kr.

3L

Háromszorinál többszöri hirdetésinél , dij«t. 
H.tíl valamint kívánatra különösen kiemel, hi,. 
S/a írnél a dijfólemelés esetről esetre, külön
de,éteknél *^tVtAés t4rgyát képezi

. Kis hirdető" rovatában kis, legfeljebb c 
teriedő hirdetések dija, kincstári illetéke 

sor g J is bele értve 50 kr.

Sátor alj

HIRDETMÉNY.

v«mk fiókintézete a főutca a 35. 
A helyben ujo^an^M^o-^^^égékbeh íolyö juhus -en

számú „Maurer udvar- fele ha - -ívelésére van feljogosítva és
fog megnyittatm. . kővetkező üzletágak mivé l éLmitolására, az erreEzen bankhokmtezet a nov w0nf61e szelvények íesza™^ közötti utalvá-

Lig: bankféle v^**kkéti zífogba vételére, Kassa és a toMn bam^ bizományi behajtásá-
aiaalmas értékpapírok kézi ® t jelvények es ertekpap ■ létező készlet
nyok kiállítás és beváitasára, kvüo^^ fölváltására *. további utasítás g
ra, végül bankjegye ez^tpénz bankjegyekerti elada ’avé eJ> illetőleg zálogleve-
lehetosegehez kép * „va az oaztrAk-m»gy»r.l» k Jn balluZáloglevelek, ál-
leinek o.zta.ék Illetőleg kama^lvé.yelnek^ bizásoWat atvemu.
.^paplrok^tő^^H^ap-,Irt ^ „odőjőkan adatnak.

Kassa, 3.373. évi juliusno 3.7. ...Osztrák-magyar-bank kassai fiókintézete.
1—3

Meghívás.

A Szerencs-vidéki Takarékpénztár" mint rózvény- 
társaság igazgatósága részéről van szerencsém tudomásra hozni, miszerint 
februárhó 27-én tartott közgyűlés határozatához képest

Luhijjj
irt jj ■

II
r/

megtartásának határideje és helyéül 1879. évi julius 31-ik napjának d. e..9» órája
Szerencsen „Csillag® czimü vendéglő helyiségében kituzetven, erre a t. részvényesé
annak kiemelésével hivatnak meg: hogy mindazon részvényes, ki a közgyűlésén szeme
lvesen vagy meghatalmazottja által megjelenni, szavazati jogával elm szándékozik, kö
teles az alapsz. 26. $-a rendeletéhez képest, részvényét közgyűlés tartamara t. julius 
30. napjának d. u. 6 órájáig bezárólag az igazgatóságnál, pénztár helyisegeben letete-
ménvezni.

Tanácskozás tárgyai lesznek :

1. Az alapszabályok 6., 7. 8., 9. $§-ainak megváltoztatása; .
3. Sulkovszky József igazgatósági tag elhalálozása folytán, egy igazgatósagi

tag választása.
Szerencs, 1879. juliushó 8-án.

igazgató.

FF
ökör

Csak rövid ideig látható:

Nagy történelmi muzeum
Nyitva: délután 6 órától este 10 óráig,

az e czélra felállított 100 láb hosszú sátorban, több mint 100
lánggal megvilágítva.

E mütárlatban részint a múltban élt, részint a jelenben élő hires egyének egész életnagysá
gukban, természethü másolatban láthatók.

S O 3R O Z T:
Stuárt Mária skót királyné kivégeztetése. — Miksa mexikói császár agyonlövetése. — A plevnai Csata 

után használt nagy ambuláncz. — Ozuian pasa a plevnai hadsereg parancsnoka. — I. FerenCZ József osztrák csá
szár Magyarország királya és felséges neje Erzsébet királynő. — Vilmos porosz király. — Deák FerenCZ Magyar- 
ország képviselője. - Petöli Sándor magyar költő. — Kossuth Fajos, 1848—49. magyar kormány elnöke. — 
I Xanoleon császár, táborkara által körülvéve, az auszterliczi csata előestéjén 1805-ben. — Római Szeretet (feleba
ráté szeretet). — Salamon király első Ítélete. — IX. Pilis pápa ő szentsége.

E muzeum igazgatósága bátorkodik az itteni n. é. közönségnek tudomására adni, hogy a kiállítás dús tartalma és 
énves kiállítás, valamint a kiállított műtárgyak, különösen a múlt és jelen legnevezetesebb személyeit ábrázoló alakok, művé
szi és természeti szempontból a n. é. közönség figyelmét érdemlik s urak, nők vagy gyermekek által mindenkor magszem-

.ÁxaAs:: BlBóla.el3T 30 1rr. MéisocLilzlieiíS^ 20 kr

Ezen vegyi összetételénél fogva nevezete 
gyógyvíz, Európa minden államaiban a legelső 
orvosi tekintélyek által sikeresen hasznaitok:
légző, emésztő szervek minden
féle bántalmainál.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyin
tézeteiben különösen az általánosan ismert es 
ma leglátogatottabb klimatikus gyógyintézet 
Géörbersdorfban a „Margit" forrás ott- 

honossá vált.

Tudomásomra jutván, hogy hamisítási szándékból Luhi 
viz megnevezés alat, az egyedül valódi es szakkrh* 
elösmert Margit14 forráson kívül itt ott más vizek 3
U™k«dé’s’”a S.isZ,elettei felkérem „ ,ekinte.es orvos, 
hogy rendelvényeik alkalmával ne Luhi vizet, hanem mm 
kor határozottan a „Margit11 gyógyforrás elnevezés^ ( 
kedjenek kiemelni, szintúgy a t. ez. közönség is a „marg 
forrás elnevezés lia.sznala.tara kéretik.

Dr. Karlovszky utódai*
„Margit" forrás igazgatósaga.

Nyilatkozat
ez idő szerint Európa legelső és leglátogatottabb
tüdőbetegeit klimatikus gyóg)ii«fzei

görbersdorf
a Luhi-„Margit66-forrás gyógyhatásáról.

Sok oldalú legkedvezőbb eredmények alap>^ 
melyeket én gyógyintézetemben a Luhi-„Mai*g*^k 
forrás gyógyvíz alkalmazása által a legau , 
idült kurutos bAntal mainál _ tapaszt* 
hivatva érzem magamat ezen betegeim alta 
vesen fogyasztott és jól tűrt gyógyvizet ahgs 
gösebben ajánlani.

Görbersdorf, 1879. márczius 18-án.

I I

10—12 Br. Tódor

lélhetők.

Tisztelettel: BBACCO R. igazgató.

„Z E M P L ±
legújabb betűkkel felszerelt

2£ŐWTV‘Wg'©E£B<á>&£'

vállalkozik mindennemű nyomdai munkák, u. m-

meghívók, eljegyzési kártyák, névjegyek* 
g'srá.ezíJdibiELtéselsE,

elkészítésére.
tjiíiíiUi ,i ii-o Ili in /iiMiwoii <il>i‘t •/<^)—
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SAtoralja-Fjhely. Nyomatott a „Zemplén66 könyvnyomdájában. 1879.


